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come X TIEHF2IRE~DOEA] I
S bz

%
BEn D DR EWAER ) AEE a5, BRI E LT, Clark(1974) @ lcome/go @

~OEAL] WAL S, FEEIC, BAR010)IZ., lcome IZFEMET D LoD (BFEL
ZHiL 9,

F—7—F

VWARFEIZ 72 %) Z L2 THY., golIHELTLEY FF L RWIREE) 252 &) 2
EHMEZTIRIEFELLL 200NN, BUFELNED)NEIN) ORRIIZSYTHD L&

HH(1993)1% Tcome (ZAR YT 4 7RG HICHDN D W, go R HT 47

go IL [HF 720k %8
RFEICHEMND ] ZEERLE, & B/ 980) 1% TEhF + 48] (oW T, THEH oIk
S =

1.

[=Z&5

= AR

b Z ) TEHBRWRE~DE(LEELT, FICHELL QWAL . ARRLLEEET D,

EHOUVRIEZL) 2oV T, BRdEZE8nRkRObN5,

5
[ZLC&HIC

av

—

BAROERET TR, BRNAEREbRT) L% 5 Lz, MU LEosFE
LarL. HAQ0I0® HEHR &

BiTA TRBUVIREELE
anl—var, ., XA 7 VA BEROYLE

W, BEFED come & go O HIEICE LTIk, %

MEIN2BEOMAxDa 77 A MNMIERTLHILERD D, £

sl b U< THEREFICB T D

come [*go] undone [true, alive, unstuck, close, good, loosel. & 5 —J T, go [*come] bad
HAGE TIL, 243k & [FARIZ

mLFEHL
SIIMETFOGFEMEIZL ST, xR r—2ANBEIND 2D, EBEIZ come & go DMl

[rusty, wild, mad, wrong]l D £ N A 545, come DAiFEIZ I

B
[Hh 5+ fiEE ) O SCCE
75 come & go lZOWT, [YV—=7 AEMBEIMESR] (LT, ¥Y—=7 A%f) |

-

= 2,

[EFE LWVWEKR] OFER

FAMNENIL. S 9 —HD go DMFEICIZ. [EE LI R2WVWER] OEAFALPHNLNLTWS,
FEIXAVWLN Db OO, BIEICHE S D MREDEREIX

SEEMN L FofETvy., Fory, AEEOkBIZOWT, £& LTCEHEEE. FiE
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BLOBEAENMEICRLZEEZOND, 22T, —20 MEH] ZRELLV, ER
i come & go DA DOIEZ F L EHIT, 2N OBEFIZH < MFEIZ OV T, come DA
FEICITEENEWR (k- 26 2R T5E, go DEAICIIEENER (RE - ~3E) 287
BErD, TORGHEIE, S0 FEE LTHWSER TS THRIFS, miTlN) &
WO RMBYRRITH D, come (IMITHET L7720, THWEREWREM] /o, £o
— 5T, go lFMU»HLbONLHND 2O, LR EWREM BPEESh D, 2O
1. EREIGE O come /go DAEZT DL DESVWELEEBREEZDZENTE D,
AR T, Z ot %, Clark(1974) D [comel/go D 1E /5% AR BEZ AL | i X OF,
come/go D E.f# A = — 7 (immediate scope: IS)DHEIEL (N4~ fg1HME) 12 X 2 %,
BHSHETORENPL, TRORICHWO N SFEFELH W THIGET 5,

2. come & o DEFMNLGTEKEEFELFORA
2. 1. come & go MIgFMEDE L

come DHEANRBEWRIZ Y —=T72EMm] 2k s &, TWRBEITS] (A -8y diie
EDB) GELFOH~) (9-7T) K2, (HMEFoh~) 17X dHD, bHI—FHT. [V«
AENERME S 1L DE, goDERIT TZOHENOESND ) D, Frofi(l) e
&L L, b)) TIEEFICRET) 1T TBIERE] 2£L, 5 —FH T, @)D [EFIZITE
F9 T THER) 2RL 0D, KiL(1982:185)iX, Z ® come @ [FEZFEA | B LW go
O THFERIZ, ELFO EENREIND ) EEMLE, B, ¥—=7 XHEF O come
DEWD [R5 & 7<) 120 TEBRIRT 5720, 22 TlEHfibewn,

TRRGOFHEFEICELY, come [FFFELFOHIZ KD, golX 22 ~7<) b T2
DENHEIND | OBEMRIZE ST, come & go lIif L FORANELR > TWND Z DD
b, Fio, HREGEOEWIZOWT, /NE(1984:1155)I12 L 5 & THGECIEMH A Z ., & LAH
FOHIWCEE, BABTEHFELFOLFIZENR S D, ] 22T, [EETIEHFICHT HHK
BERLTWD) LML, 2EV, RETHMEFICHAZEL ZLICE-oT, MF
(HEF) THEZRLTVWLIOTHD, MEiLFERHLHREFELZED LS ITHZ 20T
W, BAEIFET T, THFEE oft 2 Hvw5, i F(2009:65)1% TFEEI2%E> (F
REHIE) OBAICIIAMOS TS ETABMENSEELY D) LA, &b, Mk
(2009:68)1% [EERH L DOHEZEZ S L CEBZEERBRIICERERL 10D H S &) BWRT,
FRIRB LD b ER/IEEPERMINGEBDY HThHL006, (T EEAHE &S],
b —HT [ EEREFEREIRHESNTZEEIC, TROEEELZIT D 2 LIk 2DDIIENK
DHFTHY, BEROMEE L VD) LR TWE, 222z TERIEE & TEEN
o] & v 9 R A& 1T Langacker (1990:20-21) (£330 TWn 5,
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(1) a. Lisa comes to the restaurant at noon.

b. VHIEZDLV AT ATIEFITRET,
(2) a. Lisa goes to the restaurant at noon.

b. YHIFZD LA LT CIEFITTE ET,
(3) a. Come here at noon.

b, EFICZ IR SV,
(4) a. Go there at noon.

b, IEFIZZ ZITATE R E W,
(5) a. May I come to your house tomorrow?

b. HE® 2 7-DFIZIT>TH LWTT /INE (1984:155)

2. 2. BEFEDFELFLEZTFOMLEDEL

MW come BLWNgo &, here 8L Wthere Do sr—aix, EiEn@B)EW@WDEE
FEIZRON D, T here & there DEIR (XA 7 2 Z) inn | A H(2005:131) 1555 D
B3 L HARFEDFISC 2B 2 12 R LA, A TIEOFRE L <, TR 6O rd, A H
T TEELF BRI THEF) 2 siER) BLO T2ER] OLEOMEIZWDDNE W
IWBEIN O AT > 72, (92)DIEL DI FEXIE) 1IT2W\ T, FH(2005:133)1% 5
é%mﬁbiﬁﬂéﬁmwé:k%%fwmhHE@%&B@@W@%ﬁ\w%ﬁﬁé
RRIZ S BRI B BE SIS RV E W D FIFIZ X - T, BERFIZEE L FRBEAITW RN
Tl e, X THDH, BAREFISCOBDIL [KEF) TIERL 22 7&F
T, BXOOb)S M £9) Tk Too~kET) RoARENS, /7. MR
(2001:30)1F 7<) & kD) OEAMZERLE LT, 7<) T TFELFRH D m A~
Mo THBET 2174 BEIXOIELENLHLLONENLBETTA) b, T35 X
[FEL RS> THDIHLONESIL BEITTE] LT 5D,

(6) a. I will go there tomorrow.

b. BT HZZ~MTE £,
(7) a. John will come here tomorrow.

b, ¥a IFHAZ ZICKRET,
(8) a. I will come there tomorrow.

b. *AMITHAHEZ Z ~KET,

[ THHEZLL~BD X7 LMTL2RObHAFLELTARIND, ]

(9) a. *John will go here tomorrow.

b.*Ya L IIHAZ Z A~ fT& £, kHE (2005:131)
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2. 3. come/go & O] £ T4 ODELFLEASFOMAEDEL

Rk D [YV—=7 AR 12X DL, comeld A BEh+ 2] (N - @4 - FHR L)
GELFDOH~) (- 7T) k5 ; (MEFDH~) 7<) £H Y. come DERIL kD] O
FHTHERL, 1< b AVWH NS, 41h(2004:31)1F. come & A AFE D EK O HEZIZ D
T, Fillmore(1997:90-91)% 51 LT, lcome IFFHFERF2 WV LIERFFICE T 25 LF. &
HWVEHEFFMA~OBB AR L, HRRICBIT 25 LFELCHEFORL TWDIGHT~D
BELLTHMRINL2ZLHD] LHBIT7, 20 come DMEIZERLD [V—=7 A&
] o%aE L1TIFEFE LY, EMERTERERICERSN TV D2, 13V Fillmore Ot
DITIRFEL N,

F72. Mi(2004:30)1F FEEAODIC SV T, THAFETIIHE FHM~OBE) 2K T EIC
A7 &R, IV ERWDEIEITHR D) LEM L, £72. Ti(13b) Tk MBENLH &
FZMPpoTWDHeH, ARFEOZVTIERT I LITTE R L, ThbHDR
WX, BT 72 come D TEIFES ] BLWgo D THZES] &) HEARFERIZMZ T,
CZTIERTEELF BXO THEF] 2 MeEk BXO MHER] o [Eo@EITWD
D) EWvofe MrE] IZoWTHE 270, T2 Of TiX, come LM & FHM~D%
#ar LT,

(10) a. I'll come there right away.

b. *5 T IZZE S HBILL D206 (Ff> TWT),

c. 5T <ICELSBIZWLI N FF->TWVWT), 45 (2004:30)
(11) a. I'll come there at dawn.

b.*4 7% >b~< % X,

c. YT E->H~NL I, (1bid.)
(12) a. I came over to your place last night, but you weren’t home.

b. *EIXY REBED I HIZE AL T E, BFEo7z K,

c. RIFAREDD BIZWoTlcAZITE, B o7c &, (zbid.)
(13) a. 'm coming.

b. *4 %5 X,

c. H17< &,

2. 4 come/go BLU FII] ETTFA40]1 OELFLEEFOLEDEL

AARGED TTRD) & [TTHT< ) 1220V T, HE(1980:169) 1%, TR d(14)H 5 (16) D fi
BT, THARGETIEGE L T & RPN EARROERCH 50, 2, RETYE
RIBEEE CIE 2 <. DEMRBDNBREZRO L] EBXTWD, 20 LR Ol
MBEELFER TR I2WD o, kD) #H0=06)oflthsd, £/, Tit(17a)
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DOFITIECREFY O [FA =T ¢ 12, (18a)D ] T, [RARIC ThkE | (2 [OFRAYEREE )
DEANIEVWES 2 X9,

(14) KFEMS 2N bELS 2D TL X 9,
(15) KEFEMIS 2 bEL o TIT<TL X 9,
(16) R THEME N bES 2> TERDLTL X D, o (1980:169)
(17) a. Susan can’t come to your birthday party.

b. She’s going to see her mother. Swan (2005:110)
(18) a. We're going to the cinema tonight.

b. Would you like to come with us? (1bid.)

come DR EWE END HFEOWNWD L2 AT &V FFEEFEN HARD/NGH
OHFIZR LI, 2O HAKGE 7<) OHRFFEOFFRIZONW T, FRUIE F(1997:53-58) D il %
Y EF s, @Ib)OFEANS, & F(A997:55)I KD L. come T [(GEL F20) ., FHFER i
MOATIZT O ~) BE#T 28K EZFEH S 51, £z, @Ib)OHNIZ>W T, & TiE lyou
NHEMTIT<GAITZ g Z2HWAZ LML R T, come DFEHANEE L FEMTERYHITAD
HHEETHLHILLEGETHEOEIUNROOND ] &, go LOEKRDEWE XX
EFEEZHNTONZITo TS, £72, come ® [BH)| [ZH5WVWT, S HIZHAGEND
FEEORRBI(AID)EHNT, BN FELFELHERIBEHT L (Evogfiadbbd) i
b= LTBnBETLHZ L, BLFLHEFLRHEIC—FICRD E VI AR come (2K -
TREIND | EONHIE, BB OBKRIZONWT, SLICHABAALERZ T 2R LT
ARSI

(19a. TFLb WO, bRl bofRicnwE £94 &
HEEEE ThE a2k & & ] (En: When I Whistle)

b. “Sometime I'll be coming to your world, too.” Gessel, Van C.5R 1980
(20)a. TCLRHHE, KBIZ-ATEINIT>TAHL, BRIVWASALRAELZHFEETNDLIT
SO/EY SRR M EEET 2 vy = —D#%] (En: Norwegian Wood)
b. “Okay, then, you go on ahead and I'll come after you once I've cleared up things
this end.” Birnbaum, Alfred iR 1989
@Da. IHzb, £E5F2, EINT—H, o TR RND 15 P 5 1E (ibid )

b. “What’re you two doing now?”
“Will you come and have a drink with us?” Gessel (7bid.)

& T (1997:53-58)
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3. come & go M E kD Hi ik

come (3/17H(1996:85)IC L% &, TOHEMERKIZ. BkD. IT< b —HEHIALTE
ORI LA TWD, B 9T, go T/ E(1996:216)I12 K 5 & [5E L FH
DOFET, BELFOWVDIEFMNLIEND E AT GEHE - 1T - 2155 - R - R )
EHRZ D, (o T, TNHLOEKRD TR ZRILE] ICX-o T, MESCEZSOBEN1TH
NoHEE LT, Fitd(22)005(24)D come B LY (24)025(26)D go ODHFIN A BN 5, (22)
25 (24)TlE. come D EFEITIT AP, g T8 ofMRLFAN T L, (25)0 5
27D go DFAEIZIL. everything, it, anything & W o 7= FFENHAVWL TV 5D,

(22) a. Success often comes from hard work.

b, T LIELEEHWNASEEND, /NP (1996:94)
(23) a. Love will come in time.

b, RENTZ TIEEHBNEENTL D, /NP (1996:95)
(24) a. My dream of going to America has come true.

b. 7 AU IA~TL EWIFADE RN ST, (7bid.)
(25) a. Everything is going well [wrong].

b. TRTHAIEL VS TWS [ TRV, /NP (1996:96)
(26) a. How is it going?

b. &9 HF I3, /NP (1996:226)
(27) a. Anything goes (here).

b. (ZZ T MELTOIWIMTLENVED], (ibid.)

3. 1. Clark (1974) @ Tcome/go MIEH/BREDREEL] R

woF1(28)7 5 (B, 1 1(1981:254)7 Clark(1974:322-324) D “Normal States and
Evaluative Viewpoints”7» 55| L 72 come & go |2 up & down ZHLEIHEHITH 5,
Clark (ZX 2 &, TEEDDL BT go up. F2ANIE go down, F28 o THEUT X
come down, E72%-> CTEEUL comeup ZH W5, ] & 512, lcome IE‘entry into the normal
state (i.e. normal body temperature)’ % . go IZ‘departure from the normal state’% #& 3,
T 5 go @ destination /% ‘the non-normal state’ T&H 5, > T, come [T [EF 72 IRHE
~OZEAL] WAV B, go i TRFERE~DOLL) ICHVwORD,

(28) Duncan’s temperature went up today.
(29) Duncan’s temperature came down today.
(30) Duncan’s temperature went down today.

(31) Duncan’s temperature came up today. Clark (1974:322-324)
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I, AR(1986:231)Ic k5 &, EiE L MU Clark (1974:322-324) 725 FEE(32)7 5
(33)D‘come down’ & ‘go down @ 5| B2 541, lcome & W 723 A 135 &89 72 54 % |
go ZHWIHEIZHYVHNH D WIFERCIIGENEWROFME > ERH D, L
7=,

(32) The plane came down near the lake.

(33) The plane went down near the lake. Clark (1974:322-324)

A C#Eha A D BEWROEWIZHOWT, FEARIL lcome & WA TR WNFEKTH - 7=
EWVWIHIEHRTH LN, go # W HEITEBHES OB®RE W E b O LML, 72,
ZDOZODOIIT [safely EWIHFEIFIEZMZ 5 &, GOIXENLTH D03, (85D EITIE
FEXIT2 D, ]

(34) The plane came down safely near the lake.
(35) *The plane went down safely near the lake. (ibid.)

5T, BAR010:66)1%, LB (2007:370-371) D #130(36)F L @M EH Y LiF T, [F
FEOMRTIT (FET DX D) 2, WFELWIRIEBICAR D) 2L ThY., (HEK
LTLED) ZeM BFELIRWVIRE) X, (FE) 2T OIE come, (JHK) &F
FTDIE go) & EHIFRATWD LR, BARGLIA)IZTF(BE)D LEFDOHNZ SN T, T
BN T RN DTN 2L o7 RiE) 12, FBRIC@EDIX HEAR S - 7 REN D 72
K7polfkiB) LR TV D, FRICHIBRIE VDRI, BARICK D & THEH#HFIZBIT 2R
RREZ L L BV REZ L & SR RIcE T 2 BVWIREEA(L L B REZ(ETIXELTW
DbDONRRDL] EWVWHIRTHD,

(36) Take two tablets of this medicine after each meal until the pain [goes/*comes] away.
(37) My fatigue was [gone/*come] after lying down to rest for some time.

2 (2007:370-371)

3. 2. ABFDOEKRDILE

come & go DAJENFEIZIL, MAIZF LHTERF EDanr—arypnLiZLiEALND T
O, WENEIXZ MBI O E T HOICIEREL S AL D, i, TOEWRITER DN,
W O HLIRAY 2 FIROEWIZHE B L2,

HH(1993:53)I12 L % & [come & go DAJENFI D FEBRIZ come & go O FaPEMN TR < B 5-
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LT (Fh%) RAEDOEWHERPZRPIEDENILERNATWVWD ], 72, ‘come at’ & ‘go
at’ |22\ T, HH(1993:53) 1%, M5 EWRICHE W T ERARRIZ TR U EWKAR D 7T 6
Thd,] MEXTEFNTNHDLEDEZAITKD, £, HDHEDOLE ZAHITTL, L)
ZEThLIB, EnELR (BETDH) L (D) LI BKREZEHIE TV DITAER
Thb] Lz, HAE TERZBEBESE TV 2720, AfeTix TEkEILE
SHETWLS ] ERAT,

(38) a. come along (%°>T< %)
b. go along (A TV <L)
(39) a. come at  (GET D)
b. go at (EW) D)
(40) a. come off  (HuiL %)
b. go off CrbEs, BT 5)
(41) a. come over (X°>T< %)
b.goover (E5H, HET5)
(42) a. comeup (DIF5H. LT 5)
b. go up (DIED., EHTD) M $ (1993:53)

3. 3. BIF+HEBEOEKRDILE

DI 2B OB ENIC O W T, HH1993:552)IC L5 &, FHADOENINTND &2 AT,
AN TRLIBEINIRN DT 4 T REETHY, BENLIBEIIX N T 4 7T RE)E ZHRT
LN DD LR TNWD, £2 T, HPIEXTROMZEHIF T, lcome TRV T 4 7z
FEINZHMN S ZEZmR L, g XX TT 4 7R FEIZmMNS ZEErRT ] LTS,

(43) a. come true (K%|2725)
b. go bad (& %)
(44) a. come alive (x4 XL TL D)
b. go mad JE9)
(45) a. come right (9 < 1<)
b. go bankrupt (f{FE9 %) M (1993:52)

come & go DX A 7 L ADEGND . FiA(1986:229)(2 & 5 &, Clark(1974:319)D F it

46)DIETDHNT., FFHEEBMEFENRNFORITNT, SCHDZHEAIT, come ZHWD Z L i
HskeZav, FREIC., Tt of HE L TH D,
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(46) *I’m coming outside.
(47) I'm going outside.
(48) I'm coming in.

(49) *I'm going in. Clark (1974:319)

Fo. HA986:230)1C kD &, [REHAY « AIRAYIZEE ORE~RE 545861 come % H
W5, come to (Ei#kZH Y ET), come out of the coma (FHEIRFEN DD 5), NS
WOARENSEEN TV AT go AV 5, goinsane (Jf 9), gointotemper(ﬁ‘okiﬁ
D)) Flo, ARSI DO L DIZSNTH, FRROFO@Y & TEE D,

(50) a. *The motor went alive [ to life ] again.
b. The motor came alive [ to life ] again.
(51) a. The motor went dead.
b. *The motor came dead.
(52) a. The sheep went astray in the blizzard.
b. *The sheep came astray in the blizzard. A (1986:230)

E ‘got+C’ OB - ME 2 OREIL, /IE(1980:660)IC K 2 & T Ok HE
Z) TRVIREE~DOE(LE RS, FIHE L RWE, REARELEEET 5, S BT,
HROZEATZT T T, ERWRENMZBRT N TE D, £2, ZORRET, #iiE
OALEZIE, BH CTIEEEF un-HnondmESEA LIFLIER NS,

(53) a. But something had gone wrong.

b. 72, BHOENI EREE TV, /INPE (1980:660)
(54) a. The telephone has gone dead.

b. EAEEAB LR 2> TLELT, (zbid.)
(55) a. My teeth go funny on me.

b. thDOEANBH L, (ibid)
(56) a. Her complaints went unnoticed.

b. HEOEFITT > L EASNIEEE o7, /NP (1980:661)
(57) a. “To pit it otherwise, I don’t want anything to go untried.’

b. IV THFhR EARILETHALTARVWERBTERVNDTY, | (1bid.)
4. BbYIC

AFEH 2 T comelgo & 7 0] & 427 OFLFLEEFOMEDOENITONT,
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FEELIC come & go WA SN IO DT 27 A MIAEHR L, come & go (3&E LF
DRENE > TNDZ ENEH SN, F72. come ® [B|FES | BL DN go d HFE A
EWV ) FERIEBRICIMA T, BEFED FELF] B THEF 28 MoER ] 3L O TE
PR O TEDABIZWDEDN] Lol IE] ICOWTELZLEMZ T, & 3FETIIH
SOBITFEELTHNLENTND TRIFSN BIIN] LW RBMERRBN T2 & T4
7 &EWH, HaABG come/go DEZDOLDOESVWRLERR TH D LR AT, ZO5H
AEE R, BIB. go= THWORENIS ), come= THEEBITIN] L EHE ST LD,
come |[ZAINZHET D720, TWHIZREWIEM] 28>, 2O—FH T, goldMnrH 5 b0
MHBEND 72D, AR EWER PEBESND, £72. comehere DEHENEL, R T
A TR OTNDEHN TZH M (W) ks8] REEND, I —H. go
there 1. X HT 4 7 CTAREIZODRNDFMB, 26 5M25HN THMINZITS 2 &1 A
PENDH, BEHAORME LT, Clark (1974) @ [comel/go O 1EF /55 ORIV (KL &
AW/, Clark I X % & come (T TEFRREB~DE] ICTHW B, go 1T [HEEF72REE
~OE AW D, EA(2010:66)1%, EEF(2007:370-371) D HHZ D> T, [FEO i
RTIE FETDLEIERD) 2R, SELWIREBIZRS) 2&THY, (HELTL
£9) e UFELSRUVIREE) L. ((FE) 2R T DL come, (HEK) Z2RKT DI
go) & EEPIFIE A TWD Ll ~7z, E7z, TEE +4HeE] OB OILEIC OV T, B (1993:
52)1 lcome TR YT 4 7 FMICH N D Z &R L, go X3 HT 4 T IFHICHND 2
LETRT) FlER LI, & B2/ E(1980:660) 1% T8I +#idH) (& 2W\W T, [l ORAED
HZ ) ThRWIREE~OZEERT, FICFE L WAL, QML ZELEZEET D, &b
2. BROZEAZT TIER< T, ERURZEEZORT) L flzrmLz, BLEDOH)
FEEZEEEZ T, TREFELL RV E DI, BUFELWVHED)EIN] ORI S TH D
EZzbRED, Lol BAQ2010:66)0 THLFEMFIZHIT 5B WVIREZE(L & B REE
ke, SREHRICB T2 RWVREZ(LEEVREBEMTIIR LTV boRER 5] L0
SN DD L oI, THEMR] & ISFEHR] L THERLZBENRRDLND,

&E Xk

AR MR (1986) TSRk ERAERI] FFJE4E AR 231,

Clark, E.V. (1974) “Normal States and Evaluative Viewpoints” Language 319-324.

Fillmore, C.J. (1997) “Toward a theory of deixis” University of Hawaii Working Papers
in Linguistics 3 90-91.

BAXEY (2010) [Come & Go \ZH1F 2 EAME LILEMIEICHT 2 —F%) [RKOK
FHE mAR I EALE] 32 5 (1)57-70.

i E3mZ (2006) [(EBAHEE) I3 MN—HARGEFHICBT D WEADLSWEL)TA
TIS5E] 35(5) 20-27.
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A Comparative Study on come and go
in the Japanese and English Languages from
the Viewpoint of the Two Cultures and Communication

Nobuyuki MATSUKURA

Abstract

This paper is intended as an investigation of a comparative study on come and go in
the Japanese and English languages from the viewpoint of the two cultures and
communication.

To begin with, the construction of “come and go+complement” in the Japanese and
English languages is analyzed. According to Genius English-Japanese Dictionary (5t
ed), the definition “go [*come] bad [rusty, wild, mad, wrongl, and come [*go] undone
[true, alive, unstuck, close, good, loosel” is shown, which means that the “come +
complement” has a positive meaning; on the other hand, “go + complement” has a
negative meaning. The positive and negative meanings in the two languages are argued
in this paper.

Furthermore, taking into account the cultures and communication of both languages,

the functions of come and go are analyzed on the hypothesis “Devils out, good luck in.”

Keywords: Comparative Study, Collocation, Semantic Extension, Deixis, Perspective
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